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Interpretation Evaluation Practices:

Comparison of Eleven Schools in Taiwan,
China, Britain, and the USA

Minhua Liu  Chia-chien Chang Shao-chuan Wu

In the past decade, Taiwan and other countries have seen a growth in the
number of interpreter training programs and, as a result, an increasing number
of new interpreters have entered the job market. As the market becomes more
competitive, one has to wonder how these aspiring interpreters are judged by
their respective training programs at their exit exams as being ready to work as
interpreters. This study aims to answer this question by comparing exit exam
practices of Taiwanese, Chinese, British and American programs that train
English-Chinese interpreters. Eleven such programs were chosen, including
seven programs in Taiwan, one in China, two in Britain, and one in the USA.
Our data were collected through interviews, questionnaires, correspondence, and
analysis of relevant documents. All data were analyzed, coded and categorized
into three categories: exam policies, test-writing and evaluation practices. Our
analysis showed that interpreter programs generally did not use specific criteria
to judge or control the difficulty level of tests. The difficulty of a test was
often used as part of the evaluation criteria. Also, interpreting experts’ holistic
judgment was heavily relied upon in evaluation. All interpreting programs had
developed evaluation criteria for their exit exams. However, these criteria were
often not thoroughly followed in the actual exam evaluation.
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Part 2.Simultaneous Interpreting (C=>E) 40% Subject area: International Affairs

Chinese President Hu [intao delivers a speech at the United Nation. You will listen to
his speech in Chinese and interpret it into English. The talk is about China’s views on the
Sfunction of the international organisation, and China’s role in the world. The task begins now.
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[ End of script] (6 min. 22 sec.)
Marking Table Distinction: 70%+ Merit: 60%-69% Pass: 50%-59%
Fail: 49% and below

Mark | Total 100% Note

Fidelity & Completeness 80%

Target Language Usage &
Public Speaking Skills

20%

Assessed by Date:






